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PERSONAL PROFILE AND OBJECTIVE

As a Creative Writing and Literature graduate from the UK, wring has always been my passion, either creatively or academically. During my role as a research assistant, I helped written and published an article in an international art journal. I have also published and translated an article in China Tibetology while working as a freelance translator. Teaching part-time gives me a sense of fulfillment helping others with my language skills. I welcome challenges and thrive under pressure as it is my belief that creativity flows under constrains and limits can be pushed. 

FULL-TIME WORK EXPERIENCE
Research Assistant, Dept of Cultural and Creative Arts, The Hong Kong Institute of Education, Tai Po
(April 2012 to July 2013)

· Helped published an academic paper in an international art journal.
(Community Engagement through the Arts:A Hong Kong Collaborative Project. The International Journal of Social, Political, and Community Agendas in the Arts, 7(3), 15-24”)
· Wrote research paper and proposals.

· Translated documents for projects between Chinese and English 

· Carried out translation when necessary.

· Conducted literature review  and interviews for data collection.

· Designed relevant questionnaires for research purposes.

Teaching Associate, Vocational Training Council, Kwai Chung
( May 2010 to Jan 2010 & May 2011 to Aug 2011)

· Taught vocational English to students with little knowledge in English. 

· Handled disciplinary issues in class. 
· Assisted in the development of teaching materials.
Assistant Programme Officer (Pearl channel), Television Broadcast Limited, Tseung Kwan O
(April 2009 to Dec 2009)

· Researched, sourced and screened television programmes and movies for the station’s English channel Pearl.
· Liaised with overseas distributors concerning purchase and delivery of telecast materials.
· Provided data / library management and administrative support.

Center Assistant, Kumon Education Center, Kwai Chung
(Oct 2008 to Mar 2009)

· Assisted the centre in charge to ensure running of smooth class flow.

· Provided one-on-one tutorial.
FREELANCE & PART-TIME WORK EXPERIENCE

Freelance Translator 

(Sept 2011 to Present)
· Translated and published “Mahākāla Studies in China” in China Tibetology, Year 2012 , Issue 2 , Page 100-118 .
· Mei Ah Entertainment – translate subtitles from Chinese to English.

· Media-Lan – translate subtitles from English to Chinese.

Part-time Teaching Associate, Vocational Training Council, Kwai Chung 

(Sept 2011 to May 2012) (Present)
· Teach vocational English to students with little knowledge in English
· Handle disciplinary issues in class. 
EDUCATION
Master of Arts in English Literary Studies 
The Chinese University of Hong Kong, (2012 to 2013)

Certificate in Teaching English to Speakers of Other Languages (CertTESOL)
Trinity College London (2010)
Bachelor of Arts in Creative Writing
University of Essex, United Kingdom (2005 to 2008)
St. Mary’s Canossian College, Hong Kong (1998 to 2005)

St. Mary’s Canossian School, Hong Kong (1992 to 1998)

LANGUAGE SKILLS
· Cantonese with native proficiency

· Mandarin with native proficiency

· Fluent English

· Beginner’s Spanish
OTHER QUALIFICATIONS
· Introductory Certificate in Spanish

· Awards for Young People – Bronze Level

· Hong Kong Outward Bound School Land Discovery Course

COMPUTER SKILLS
· Chinese word processing
· Mircosoft Word, Excel, Outlook

· Social media savvy (Facebook, Twitter, Instagram, Pinterest, Linkedin, Quora, etc.)

· Moodle
